
MINI 14/MINI 30® TELESCOPING PISTOL GRIP STOCK - CHOATE MINI
14/30® M4 TELESCOPING STOCK

We've taken our Mini 14/30 Pistol Grip stock and added our telescoping M4
stock. We used a solid aluminum adapter housing to allow the M4 stock to be
attached to the Mini 14/ Mini 30 pistol grip stock. This stock offers the most
versatile length of pull you will find. It will go from youth to adults length with just
one the stock. LOP range is 12 to 15 3/4 inches. These stocks fit the 181 and up
series only.

Attributes

Name: CHOATE MINI 14/30® M4 TELESCOPING STOCK
Manufacturer: CHOATE
Product no.: 000003944
Mfr. No.: 07-01-42
Color: Black
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: Mini-30,Mini-14
Delivery weight: 1.043kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den MINI 14/MINI 30®
TeleskopPistolengriffSchaft

Einführung
Danke, dass du dich für den MINI 14/MINI 30® TeleskopPistolengriffSchaft von Choate entschieden hast. Diese
Anleitung soll dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen geben, um eine sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte dich immer an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von FeuerwaffenZubehör.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung entladen ist.
Halte den Schaft und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Schaft regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende den Schaft nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Melde alle Vorfälle mit unsicheren Produkten oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Schaft nur mit kompatiblen Modellen: Mini30 und Mini14.
Stelle sicher, dass die Länge des Schaftrückens (LOP) entsprechend für den Benutzer eingestellt ist, um
Kontrolle und Stabilität zu gewährleisten.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einstellen des Teleskopmechanismus zu verwenden.
Modifiziere den Schaft nicht auf eine Weise, die seine Sicherheit oder Funktionalität beeinträchtigen könnte.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Schaft von der Mini 14 oder Mini 30.
Befestige das AluminiumAdaptergehäuse am PistolengriffSchaft.
Richte den M4TeleskopSchaft mit dem Adaptergehäuse aus.
Sichere den Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Länge des Schaftrückens auf den Benutzer ein, die zwischen 12 und 15 3/4 Zoll liegt.

Nutzung

Mache dich vor der Nutzung mit den Funktionen des Schaftes vertraut.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität des Schaftes während der Nutzung.
Stelle die Schafthöhe nach Bedarf für optimalen Komfort und Kontrolle ein.
Übe jederzeit sicheres Handling und Lagern der Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schaft gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Schaft irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um eine versehentliche
Nutzung zu verhindern.
Recycle Materialien, wo immer möglich, und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des MINI 14/MINI 30® TeleskopPistolengriffSchafts, bitte konsultiere die
Kontaktinformationen oder die Website des Herstellers für Unterstützung.



Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine
sichere und angenehme Erfahrung mit deinem MINI 14/MINI 30® TeleskopPistolengriffSchaft gewährleisten. Danke
für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit.
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Safety Instruction Guide for MINI 14/MINI 30®
Telescoping Pistol Grip Stock

Introduction
Thank you for choosing the MINI 14/MINI 30® Telescoping Pistol Grip Stock by Choate. This guide is designed to
provide you with important safety information and instructions to ensure the safe use of the product. Please read this
guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustments.
Keep the stock and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the stock regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the stock if it is damaged or malfunctioning.
Report any unsafe product occurrences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the stock only with compatible models: Mini30 and Mini14.
Ensure that the length of pull (LOP) is adjusted appropriately for the user to maintain control and stability.
Avoid using excessive force when adjusting the telescoping mechanism.
Do not modify the stock in any way that could compromise its safety or functionality.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove the existing stock from the Mini 14 or Mini 30.
Attach the aluminum adapter housing to the pistol grip stock.
Align the M4 telescoping stock with the adapter housing.
Secure the stock in place according to the manufacturer's instructions.
Adjust the length of pull to suit the user, ranging from 12 to 15 3/4 inches.

Usage

Familiarize yourself with the stock's features before use.
Regularly check the stability of the stock during use.
Adjust the stock length as needed for optimal comfort and control.
Practice safe handling and storage of the firearm at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations.
If the stock is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent accidental use.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MINI 14/MINI 30® Telescoping Pistol Grip Stock, please refer to the
manufacturer's contact information or website for assistance.

Conclusion



Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your MINI 14/MINI 30® Telescoping Pistol Grip Stock. Thank you for your attention to safety and
compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Télescopique avec
Poignée Pistolet MINI 14/MINI 30®

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse télescopique avec poignée pistolet MINI 14/MINI 30® de Choate. Ce guide est conçu
pour vous fournir des informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir une utilisation sûre du
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Toujours respecter les lois et règlements locaux concernant les accessoires d'arme à feu.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant l'installation ou les ajustements.
Gardez la crosse et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la crosse si elle est endommagée ou défectueuse.
Signalez tout incident lié à un produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la crosse uniquement avec des modèles compatibles : Mini30 et Mini14.
Assurezvous que la longueur de tir (LOP) est ajustée de manière appropriée pour l'utilisateur afin de maintenir
le contrôle et la stabilité.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'ajustement du mécanisme télescopique.
Ne modifiez pas la crosse de manière à compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Retirez la crosse existante du Mini 14 ou Mini 30.
Fixez le boîtier d'adaptateur en aluminium à la crosse avec poignée pistolet.
Alignez la crosse télescopique M4 avec le boîtier d'adaptateur.
Fixez la crosse en place conformément aux instructions du fabricant.
Ajustez la longueur de tir selon les besoins de l'utilisateur, allant de 12 à 15 3/4 pouces.

Utilisation

Familiarisezvous avec les caractéristiques de la crosse avant utilisation.
Vérifiez régulièrement la stabilité de la crosse pendant l'utilisation.
Ajustez la longueur de la crosse si nécessaire pour un confort et un contrôle optimaux.
Pratiquez une manipulation et un stockage sûrs de l'arme à tout moment.

Instructions d'Élimination
Disposez de la crosse conformément aux réglementations locales.
Si la crosse est endommagée audelà de toute réparation, assurezvous qu'elle est éliminée en toute sécurité
pour éviter une utilisation accidentelle.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la crosse télescopique avec poignée pistolet MINI 14/MINI 30®,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant ou à son site Web pour obtenir de l'aide.



Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre
et agréable avec votre crosse télescopique avec poignée pistolet MINI 14/MINI 30®. Merci de votre attention à la
sécurité et à votre conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  
6.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio a Pistola
Telescopico MINI 14/MINI 30®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio a Pistola Telescopico MINI 14/MINI 30® di Choate. Questa guida è progettata per
fornirti informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro del prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o delle regolazioni.
Tieni il calcio e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calcio se è danneggiato o non funziona correttamente.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza il calcio solo con i modelli compatibili: Mini30 e Mini14.
Assicurati che la lunghezza di estrazione (LOP) sia regolata in modo appropriato per l'utente, al fine di
mantenere il controllo e la stabilità.
Evita di usare una forza eccessiva quando regoli il meccanismo telescopico.
Non modificare il calcio in alcun modo che possa compromettere la sua sicurezza o funzionalità.
Indossa sempre una protezione per gli occhi adeguata quando utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il calcio esistente dal Mini 14 o Mini 30.
Attacca l'alloggiamento per adattatore in alluminio al calcio a pistola.
Allinea il calcio telescopico M4 con l'alloggiamento per adattatore.
Fissa il calcio in posizione secondo le istruzioni del produttore.
Regola la lunghezza di estrazione per adattarsi all'utente, variando da 12 a 15 3/4 pollici.

Uso

Familiarizzati con le caratteristiche del calcio prima dell'uso.
Controlla regolarmente la stabilità del calcio durante l'uso.
Regola la lunghezza del calcio secondo necessità per un comfort e un controllo ottimali.
Pratica una manipolazione e una conservazione sicure dell'arma in ogni momento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali.
Se il calcio è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in modo sicuro per prevenire un
uso accidentale.
Ricicla i materiali dove possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Calcio a Pistola Telescopico MINI 14/MINI 30®, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore o al sito web per assistenza.

Conclusione



La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e
piacevole con il tuo Calcio a Pistola Telescopico MINI 14/MINI 30®. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per
la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Teleskopowej Kolby
Pistoletowej MINI 14/MINI 30®

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór teleskopowej kolby pistoletowej MINI 14/MINI 30® od Choate. Niniejsza instrukcja ma na celu
dostarczenie ważnych informacji dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, które zapewnią bezpieczne użytkowanie
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją.
Trzymaj kolbę oraz wszystkie elementy broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj kolby, jeśli jest uszkodzona lub nie działa prawidłowo.
Zgłaszaj wszelkie przypadki niebezpiecznego użytkowania produktu lub wypadków odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj kolby tylko z kompatybilnymi modelami: Mini30 i Mini14.
Upewnij się, że długość chwytu (LOP) jest odpowiednio dostosowana do użytkownika, aby zapewnić kontrolę i
stabilność.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas regulacji mechanizmu teleskopowego.
Nie modyfikuj kolby w sposób, który mógłby zagrozić jej bezpieczeństwu lub funkcjonalności.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejącą kolbę z Mini 14 lub Mini 30.
Przymocuj aluminiową obudowę adaptera do kolby z chwytem pistoletowym.
Wyreguluj teleskopową kolbę M4 z obudową adaptera.
Zabezpiecz kolbę na miejscu zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj długość chwytu do potrzeb użytkownika, w zakresie od 12 do 15 3/4 cala.

Użytkowanie

Zapoznaj się z funkcjami kolby przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj stabilność kolby podczas użytkowania.
Dostosuj długość kolby w razie potrzeby, aby zapewnić optymalny komfort i kontrolę.
Praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią i jej przechowywanie przez cały czas.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli kolba jest uszkodzona ponad możliwość naprawy, upewnij się, że jest utylizowana w sposób bezpieczny,
aby zapobiec przypadkowemu użyciu.
Recykluj materiały tam, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących teleskopowej kolby pistoletowej MINI 14/MINI 30®,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta lub stroną internetową w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie



Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i przyjemne doświadczenie z teleskopową kolbą pistoletową MINI 14/MINI 30®. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo i przestrzeganie ogólnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa produktów w UE.
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Turvaohjeet MINI 14/MINI 30® Teleskooppinen Pistol
Grip tuki

Johdanto
Kiitos, että valitsit Choate MINI 14/MINI 30® Teleskooppisen Pistol Grip tuet. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan
sinulle tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai säätöjä.
Pidä tuki ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuki säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tukea, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä tukea vain yhteensopivien mallien kanssa: Mini30 ja Mini14.
Varmista, että pituussäätö (LOP) on säädetty oikein käyttäjän hallinnan ja vakauden ylläpitämiseksi.
Vältä liiallista voimaa säädettäessä teleskooppimekanismia.
Älä muokkaa tukea millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen turvallisuuden tai toimivuuden.
Käytä aina sopivia silmäsuojia ampuessasi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa oleva tuki Mini 14:stä tai Mini 30:stä.
Kiinnitä alumiininen adapterikotelo pistol grip tukeen.
Kohdista M4 teleskooppinen tuki adapterikoteloon.
Varmista tuki paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä pituussäätö käyttäjälle sopivaksi, vaihdellen 12 15 3/4 tuumaa.

Käyttö

Tutustu tuen ominaisuuksiin ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuen vakaus käytön aikana.
Säädä tuen pituutta tarpeen mukaan optimaalisen mukavuuden ja hallinnan saavuttamiseksi.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja säilytystä aseelle kaikissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuki paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuki on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti estämään vahingossa
tapahtuva käyttö.
Kierrätä materiaaleja, jos mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen MINI 14/MINI 30® Teleskooppiseen Pistol Grip tukeen, viittaa
valmistajan yhteystietoihin tai verkkosivustoon saadaksesi apua.

Johtopäätös



Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän kokemuksen MINI 14/MINI 30® Teleskooppisen Pistol Grip tuen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen ja noudatat EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta.
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Säkerhetsinstruktioner för MINI 14/MINI 30®
Teleskopisk Pistolgreppkolv

Introduktion
Tack för att du valt MINI 14/MINI 30® Teleskopisk Pistolgreppkolv från Choate. Denna guide är utformad för att ge
dig viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning av produkten. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justeringar.
Håll kolven och alla komponenter av skjutvapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera kolven regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd inte kolven om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Rapportera alla förekomster av osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd kolven endast med kompatibla modeller: Mini30 och Mini14.
Se till att längden på draget (LOP) justeras lämpligt för användaren för att bibehålla kontroll och stabilitet.
Undvik att använda överdriven kraft när du justerar den teleskopiska mekanismen.
Modifiera inte kolven på något sätt som kan äventyra dess säkerhet eller funktionalitet.
Bär alltid lämplig ögonskydd när du använder skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga kolven från Mini 14 eller Mini 30.
Fäst det aluminiumadapterhus som ingår till pistolgreppkolven.
Justera M4 teleskopkolven med adapterhuset.
Säkra kolven på plats enligt tillverkarens instruktioner.
Justera längden på draget för att passa användaren, som sträcker sig från 12 till 15 3/4 tum.

Användning

Bekanta dig med kolvens funktioner innan användning.
Kontrollera regelbundet stabiliteten hos kolven under användning.
Justera kolvlängden efter behov för optimal komfort och kontroll.
Öva säker hantering och förvaring av skjutvapnet vid alla tillfällen.

Avfallsinstruktioner
Kassera kolven i enlighet med lokala förordningar.
Om kolven är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra oavsiktlig
användning.
Återvinn material där det är möjligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller funderingar angående MINI 14/MINI 30® Teleskopisk Pistolgreppkolv, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation eller webbplats för hjälp.

Slutsats



Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig
upplevelse med din MINI 14/MINI 30® Teleskopisk Pistolgreppkolv. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och
efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning.
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Pokyny k bezpečnosti pro MINI 14/MINI 30®
Teleskopickou Pažbu s Pistolovým Gripem

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MINI 14/MINI 30® Teleskopickou Pažbu s Pistolovým Gripem od společnosti Choate.
Tento průvodce je navržen tak, aby vám poskytl důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného
používání produktu. Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravami.
Držte pažbu a všechny součásti zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte pažbu, pokud je poškozená nebo nefunkční.
Nahlaste jakékoli výskyty nebezpečných produktů nebo nehod příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pažbu pouze s kompatibilními modely: Mini30 a Mini14.
Ujistěte se, že je délka pažby (LOP) nastavena vhodně pro uživatele, aby byla zajištěna kontrola a stabilita.
Vyhněte se používání nadměrné síly při nastavování teleskopického mechanismu.
Nemeňte pažbu žádným způsobem, který by mohl ohrozit její bezpečnost nebo funkčnost.
Vždy používejte vhodné ochranné brýle při používání palných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající pažbu z Mini 14 nebo Mini 30.
Připevněte hliníkový adaptér k pažbě s pistolovým gripem.
Zarovnejte teleskopickou pažbu M4 s adaptérem.
Zajistěte pažbu na místě podle pokynů výrobce.
Nastavte délku pažby podle potřeby, v rozmezí od 12 do 15 3/4 palce.

Používání

Seznamte se s funkcemi pažby před použitím.
Pravidelně kontrolujte stabilitu pažby během používání.
Nastavte délku pažby podle potřeby pro optimální pohodlí a kontrolu.
Praktikujte bezpečné zacházení a skladování zbraně za všech okolností.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Pokud je pažba poškozena natolik, že ji nelze opravit, zajistěte, aby byla likvidována bezpečně, aby se
předešlo náhodnému použití.
Recyklujte materiály, kde je to možné, v souladu s místními pokyny pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se MINI 14/MINI 30® Teleskopické Pažby s Pistolovým Gripem se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce nebo webové stránky pro pomoc.

Závěr



Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné
používání vaší MINI 14/MINI 30® Teleskopické Pažby s Pistolovým Gripem. Děkujeme vám za vaši pozornost k
bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.


